Lieferer und Absender Elngangs- und Bearbsitungsvarmerk Lieferscheln
Lieferer : 00149383
NSK DEUTSCHLAND GMBH
HARKORTSTRASSE 15
40880 RATINGEN
GERMANY
Absender:
NSK PETERLEE
3 BRINDLEY ROAD
SOUTH WEST IND ESTAT
PETERLEE, CO DURHAM,
Liefarer-Nr, Fraeht Anligferung {1st} Rechnung
91000735 Fref Unirai Waggon Spedition
Frachtgut Fremd-Fahrzeug Nr.
Magna PT S.p.A., PLANT MODUGNO, 143583
VIA DEI C|CLAM|N| 4, IT-70026 Exprass Eigenes Fehrzeug
MODUGNO BA
I‘{ost Vom
20200221
Ihre Zeichen Bestall-Nr.f Datum |bre WA-Nr. Unsare Ableilung Haustuf Unsere Aufirags-Nr.
Kontlening ¢ 550004196901
Versandart, Waggon-Nr, Frai Unfrei  Verpackungsarl Versandzeichen Brutto Gesamtgewicht Nstio
PPV . - o _7594 _
Versandanschrlt Abladestells, BM-Nr. Lager
Magna PT S.p.A,, PLANT MODUGNO,
VIA DEI CICLAMINI 4, IT-70026 14249
MODUGNO BA
Tell, Material bzw. Bezeichnung der Lieferung / Lelstung Empfangervermerk
Posn Inv-Nr. und Fachgruppe Einzalheiten der Verpackungsari Manga Einheit Menge (1st) +- Vermerk
1 9009106271 25TM15A7-A-1ONX-01 E8 UNaxv | 33600 | Stiick

15 X 1/2 EURO TBA-501568
600 X 3215_TBA-520945
15X AOBO6_TBA-520022

HNE+-NAGEL sy,

LCETTAZIONE ME RCE

KUE
A

Quantita d ichfarata:(p:; ()0‘0
Gewicht : 8360 KG Quantita dffettiva: 1

Palsttenvarkehr Tipo fmba[:rafggio:

Quantita Hnballi: J] 5
Typ Mange Conformity alle schede d'imballo; M
v Data eqntrbllo: ’f‘.'lolbm F!
— { Firma ‘\‘ )\/f

¥ Yl
Datum Etngangsvermerke Mengenprirfung SOtITD AR 0 EmelRnger B L

23008 %25 16 580
Doio 1 HAND



e

MOTION & CONTROL*

Packing List ' NSK

Invoice Address Delivery Address

MAGNA PT S.P.A. MAGNA PT S.P.A.

VIA DEl CICLAMINI 4 . PLANT MODUGNO

|-70026 MQDUGNO VIA DEl CICLAMINI 4

ITALIEN IT-70026 MODUGNO BA

70026 70026

ITA ITA

DOC | BRH | CUSTNO, | DEST | DW | AW | DATE INCOTERMS Shipment No L.OPAE9383Z

vz DH ges52 a3 Lop 2020/02/21 | DOP No. of Cartons | 660

No. of Pallets 15
Carrier
Pallet No / Dual Use

Pos, | Case No NSK Ref f Customer Part No Item Weight (KG) Gross Weight [KG}) Net Quantity

1 MP 80838 25TM15A7-A-1BNX-81 EB UN3XV 547.24 5686.24 2248
9900186271

2 MP @Be3l 25TM15A7-A-10NX-81 EE& UN3XV 547.24 586.24 2249
9089106271

3 MP 80232 25TML5A7-A-1BNX-81 E3 UNIXV 547,24 586.24 2240
9909106271 .

4 -|MP pee33 25TMISA7 A~ 1ONX-01 EB-UNIRY= ~~f === P | — = e <7547 .24 — — 5@6:24 - 2240
9989106271 .

5 MP 00034 25TM15A7-A-180NX-01, E8 UN3XV 547.24 586,24 2249
98091096271

& MP 08835 25TM15A7 -A-16NX-@1 E8 UNIXV 547.24 586.24 2248
9089106271

7 MP 28836 25TM15A7-A-1BNX-01 E8 UN3XV 547.24 506.24 2248
9809106271

8 MP @BO37 25THM15A7 -A-18NX-81 EB UN3XV 547,24 586,24 2240
5089186271

3 MP BRE3g 25TMISA7-A~18NX-81 E8 UN3XV 547,24 506,24 2240
9809196271

19 |MP 9E839 25TM15A7-A-10NX-81 E8 UN3XV 547,24 586.24 2240
9089106271

11 |MP eoede 25TM15A7-A-10NX-81 E8 UN3XV 547,24 506.24 2248
9009106271 ‘

12 |Me asesl 25TM15A7-A-18NX-B1 EB UN3XV 547,24 586,24 2240
9909166271

13 |[MP 99842 25TM15A7-A-18NX-81 E8 UN3XV 547.24 506,24 2248
9989106271

14 |MP oee43 25TMLSA7-A-18NX-81 E8 UN3XV 547.24 506,24 2248
9069106271 .

15 | MP @844 25TM15A7-A-1BNX-01 EB UN3XV 547.24 506.24 2248
9@Q9166271

TOTAL B,208,60 7,593.6@




W

MOTION & CONTROL™

Packing List . i NSK

Invoice Address . Delivery Address
MAGNA PT S.P.A. MAGNA PT 8.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 PLANT MODUGNO
I-70026 MODUGNO VIA DE! CICLAMINI 4
ITALIEN IT-70026 MODUGNO BA
70026 70026
ITA - ITA
DOC | BRH | CUSTNO, | DEST | DW | AW | DATE INCOTERMS Shipment No LOPAES3B3Z
vz |DH | ees2 e3 Lop 2820/02/21 | DDP No. of Cartons | 66@
Mo. of Pallsts 15
Carrier
‘__‘ # ;,“ 1
Selling Company: , Despatching Warehouse:
NSK DEUTSCHLAND GMBH NSK PETERLEE
NSK DEUTSCHLAND GMBH, HARKORTSTRASSE 15 3 BRINDLEY ROAD
40880 RATINGEN SOUTH WEST IND ESTATE
GERMANY PETERLEE, CO DURHAM, ENGLAND
40880 SR8 2JD
DEU GBR




38904483

COPY 2 CONSIGNEE
COPY 3 CARRIER

Approved by FTA/RHA/SITPRO UK 1981:1987 COPY 1 SENDER

[NDICATE
1.CORRECT
TECHNICAL
NAME (PROPER
SHIPPING
NAME) -

2, HAZARD
CLASS

3. UN NUMBER
4, FLAGHPOINT
{IF ANY}

IN°C.

www.rha,uk.net/shop

H A\ Ba-order Code: FOR 003

Y 730

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Sender {Name, Address, Country) Expéditeur (Nom, Addresse, Pays) 1 | Senders/Agents Reference Référence de Iexpéditeur/de I'agent 243
Nﬁb{ 5 é'.ff.a?{fv; £ ﬁ«’cﬂ. Aemsrts
3 ig gl [‘-é IQMJ; 'u(" 17k heif /;h} ;ﬁfj(
fletedec SAS - 0
Consignee (Name, Address, Country) Destinataire (Nom, Addresse, Pays} 4 | carrier (Name, AddresS REAG G EN}‘D‘F@SB“’E.?FI’I%&C‘VS) 5
MAyne 7T S.0.RA ()I; AR T noDWirng Unit BT1/348 Eleventh Avenue North
Viks DEl citl-atAin A Team Valley Trading Estate
e~ Joo2lb G_?t?sgead NE11 ONJ
el: 0191
meD UGN bR 4827090
Place & date of taking over the goods {placs, country, date) 6 | Successive Carriers Transporteurs successifs 7
Lisu et date ds la prise en charge des marchandises {lieu, pays, date}
/§ ,22 2 g clfl,
74 S
P!aca d§signated faf de_livery of goods (pla‘ca, cu.untrv) 8
Lieu prévu pour la livraison des marchandises (lieu, pays] This carrigge is subject, notwithstanding any clause to the contrary, to the Canventian on
the Contract for the International Carriage of Goods by Road {CMR)
———— . Ce transport est soumis nonobstant toute clsuse contraire & la Convention Relative au
....—L-—— Y ‘&t i'"‘ L/‘ 5 Contrat da Transport International de Marchandises par Route (CMR)

LS

Marks & Nos; No, & Kind of Packages; Description of Gauds* Marques et Nes; No. et nature des colis; Désignation des marchandises® 9

Gross weight {kg) 10 1

Poids Brut {kg)

3ko

Valume (m?}
Cubage {m?)

NSEFIRE-FMAGEL pal
Vid dei Cic amini, snf.- 70026 Modugnq (BA})

Fi:B 2020

 rssomarrrarmissn

icevultd don riserva di

L

s .
wrmprrron crrlmr b lIed A mire st

Carriaga Charges Prix de transport 12 | senders Insiructions'fEF'C'tf?s‘t'oTn?, S16....~ Instractions de V'epéditady Gplichal} 13
Reservations Reserves 14 | Documants attached Documents Annexés (optional} 15
Special agraements Conventions particuligres (optional} 16
Goods Received, Marchandises Regues 17 | Signature of Carrier/Signature du trensporteur 18 | Company completing this note Scciété émettrice 19
,S} iy f?#ﬂ ; ‘/?
; Q Dfuce cHiess o
3
ﬂf!h}{ oA { e Place and Daté; Signature Lieu et date; Signawre 20
~
i ; Gwesitan 22 -2 Zoze.
Diric
et
fine ; \%&%IT -




